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Carta ku‑uni ni sa'a tee kúu
Juanma

Sukan ndákan‑tnu'u ñaña'a Juanma tee kúuGayo
ma

1 Saña, tee nija'nu kúu sa, te tée sa nuu ni Gayo,
vaa kútoo ndija ña'a sa.
2 Ja kúni sa kúu ja ndaka ja sa'a ni ma, te kendoo
va'a, te koo sii ini ni, sukan iyo va'a ini anua ni a
nuu Su'si ma.
3Vaa ni kusii ini xeen sa nuu ni ki koo ñani o ma,
te ni ka ndaka'an de sukan kúu ndaa kúu ndija ni,
sukan iyo ni nuu ja ndaamaa Su'si o ma.
4Masu nawa sa'a sii ini xeen‑ka ña'a i, nú masu ja
cha'a, ja ni jiniso'o sa ja ndaka sa'ya sa nuu Su'si
ma, ka jika ndaa i nuu ya.

Gayo ma, chi vivii chíndee de ñayii ni ka nduu
sa'ya Su'si ma

5Ndijin ja kútoo ña'a sa, sa'a ndija ni sukan kúni
Iya Tátnunima ora jinukuechi ni nuu ñani o a, visi
ñayii in‑ka ñuu ka kuu de.
6 Vaa maa de ka ndaka'an nuu ñayii ni ka nduu
sa'ya Su'si ma sukan kútoo ni de ma. Va'a‑ni sa'a
ni ja skaka ni de ichi jin koo de ma, vaa ñayii ka
jinukuechi nuu Su'si ma ka kuu de,
7vaamaa de chi ja kuechi ja ka kutoo de yama, te
ni ka ke koo de kuan koo de ka kaxtnu'u de tnu'u
Su'sima, te ñatuunawani ka jan‑ta'vi de ja kawa'a
ñayiimasu ka jini Su'si ma.
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8Yo'o chi iyo ja jin chindee o tna'a o ñayii ya'a ma,
sukan‑va'a jin chindee o i ja jin sa'a o ji'in i ja ndaa
ma.

Masu ja va'a sa'a tee kúuDiótrefesma
9 Saña chi ni tee sa nuu ñayii ni ka nduu sa'ya

Su'si ma sukan jin ko sa'a jin ko kuu i ma. Kovaa
tee kúu Diótrefesma, ñatuu ni jan‑ta'vi ña'a de, vaa
maa de chi játna ini de ja xinañu'u‑ka ko kuu de
ne'un ndaka oma.
10Chukankúu ja nuna jaan sa, ndakune'e sa sukan
kúu dema, vaa ká'an de tnu'u ja masu kuatniñu o.
Ká'an ndeva'a de ja jin kuu sa, te ni ñatuu iyo sii ini
de ja ká'an de sukanma‑ni, su'va nimasu jan‑ta'vi
de ñayii ni ka nduu sa'ya Su'si o a, te nú nde i kúni i
ja kuan‑ta'vi i nde ñani o a, te ja'nu ndee de, te taji
de i veñu'uma.

Demetrioma, sa'a de ja va'a ja ndaa
11Gayo tee kútoomaa sa,mákondane'e ni sukan

ka sa'a ñayii ka sa'a ja u'vi ma, su'va sa'a ni ja va'a
ma. Ñayii sa'a java'ama, sa'yaSu'simakúu i, kovaa
ñayii sa'a ja u'vi ma chi ñatuu jini i Su'si ma.
12Vaa jinimaani ja ndakañayiimaka ka'an ja va'a
ja kuu Demetrio ma, onde ndaka ñayii ka sa'a ja
ndaama. Sunimaa sa chi ka ka'an sa ja ja va'a kúu
ja sa'a de ma, te jâ ka jini ni ja ja ka ka'an sa a, ja
ndaa ndija kúu.

Kúni Juan ma ja ki'in de te ndatnu'u de ji'in ñayii
ni ka nduu sa'ya Su'si oma

13 Iyo kua'a xeen ja tee sa nuu ni, kovaa ñatuu
kúni sa ja tee sa ji'in tinta a ji'in tnumi a.
14Vaa ndetu sa ja nde kii a, te jaan sa, te nuu nuu
o jin ka'an o.
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15 Tnu'u mani ma jin koo ji'in ni. Te ka
ndakan‑tnu'u ñaña'a ña ñayii ka ketna'a ini ji'in
o a. Ndakua'a ni nchuxi nuu ndi‑in ndi‑in ñayii ka
ketna'a ini ji'in o a.
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